Hairlron N3

PACKAGE CONTENTS
1x Hair iron

1x Instruction manual

1x Safety instructions

PRODUCT DESCRIPTION

Hair iron

1) Ironing plates

2) Thermally insulated surface

3) Display

4) Slide lock to lock the arms of the iron

5) P button to set the temperature in larger temperature steps (120-180-230)

6) + button to increase the temperature (each press increases the temperature by 10 °C)
7) - button to decrease the temperature (each press decreases the temperature by 10 °C)
8) (D button to turn on/off the hair iron

9) Power cord

10) lonizer

TURNING ON AND USING

1. Fully unwind the power cord and insert the plug into a properly grounded power outlet.,OFF” will appear
on the display.

2. Briefly press the d) button to turn on the hair iron. The display will show, 180" which indicates the default
temperature of the hair iron. At the same time, the ironing plates start to heat up.

3. Press the +/- buttons repeatedly to set the desired temperature from 120 to 230 °C. Each time you press the
button, you change the temperature by 10 °C. Or repeatedly press the P button to adjust the temperature in
larger temperature steps (120 °C - 180 °C - 230 °C). The set temperature will appear on the display.

4. Wait for the ironing plates to heat up. This usually takes from 30 seconds (lowest temperature setting) to 3
minutes (highest temperature setting).

5. Release the slide lock to open the arms of the hair iron and you can use it.

6. When finished using, press the (1) button to turn off the hair iron, the display will turn off, and then pull out
the plug from the power outlet.

7. Press the arms of the hair iron together and locate them with a sliding lock. Place in a safe place where the
iron can cool down.

Warning: The ironing plates are heated to a very high temperature. Never touch the ironing plates with your
hands or place them directly on the skin. There is a risk of very serious burns. Always hold the iron by the han-
dle near the display. Do not touch the thermally insulated surface until the iron has cooled down.

Warning: Even after turning off, the ironing plates remain very hot for a certain period of time. Always wait for
the hair iron to cool down completely before cleaning or storing it.

HAIR STYLING

Lower temperatures are suitable for fine, discoloured or damaged hair, medium temperature is suitable for
normal hair and higher temperatures are suitable for thick and thick hair.

Use the hair iron on dry hair. We recommend thoroughly washing, drying and combing your hair before sty-
ling. Divide them into individual strands.

Hair straightening:

Hair straightening is done by pulling a strand of hair from the roots to the ends.

1.Take a strand of hair and place it at the roots in the hair iron between the ironing plates.

2. Press the hair iron arms together and slowly pull the hair iron along the strand to the ends. It is important
that you apply steady pressure to the strand and pull the hair iron at the same speed along the length of
the strand.

3. Repeat the same process for the remaining strands.

Creation of curls:

Curls are formed by twisting part of the strand on the hair iron and pulling the iron away from the head.

1.Take a strand of hair and place it at the roots into the hair iron, twisting it around the arm of the iron once
or twice.

2. Press the hair iron arms together and slowly pull the iron along the strand to the ends.

3. With your free hand, grasp the curled strand of hair and twist it two or three more times with your finger
to fix the shape of the curl.

4. Repeat the same process for the remaining strands.

Note: The hair iron can be used on natural hair wigs. However, do not use it on wigs made of artificial hair or

hairpieces, as the artificial hair may melt.

CLEANING

- Before cleaning, press the 0] button to switch the hair iron off and then pull the plug from the power socket.
Press the iron arms together and locate them with the slide lock. Place the hair iron in a safe place where it
can cool down.

- Use only a dry cloth to clean the hair iron.

Warning: Do not use any cleaning agents, chemicals, solvents, petrol, alcohol, etc. to clean the hair iron.

Warning: Do not immerse the hair iron, power cord or plug in water or other liquids.

STORAGE

Store the hair iron in a safe place away from children and pets. Make sure it is clean and cool before storing.
SPECIFICATIONS

Power input 60 W

LED screen Yes

Plate width 25mm

Plate surface finish Ceramic

ble for wave formation Yes Kabelldnge 2m
Number of temperature settings 12(120-230°C) MaBe 335x31x35mm
loniser Up to 10 000 000 negative ions Gewicht 3589
Lock Yes
Swivel cable Yes Benutzen Sie dieses Gerdit nicht in der Nidhe von Badewannen, Duschen, Waschbecken oder ande-
Cable length 2m ren Wasserbehdiltern.
Di i 335x31x35mm
Weight 3589 Trennen Sie das Gerdt immer von der Stromquelle, wenn es nicht verwendet wird.

Do not use this device near bathtubs, showers, sinks or other containers of water.

Always unplug the device from the power source when not in use.

SAFETY WHEN WORKING WITH THE DEVICE

1. Read the enclosed safety instructions carefully.

2. For proper handling of the product, download and read the latest version of the manual, which is available
at: www.truelife.eu

Printing errors and changes to information reserved.

Manufacturer:
elemé6 s.r.0., Braskovska 15, 16 100 Prague 6,
Czech Republic

PACKUNGSINHALT
1x Glatteisen

1x Bedienungsanleitung
1x Sicherheitshinweise

PRODUKTBESCHREIBUNG

Glatteisen

1) Buigelplatten

2) Warmeisolierte Oberflache

3) Anzeige

4) Schieben Sie die Verriegelung, um die Arme des Biigeleisens zu verriegeln

5) P-Taste zum Einstellen der Temperatur in groBeren Temperaturschritten (120-180-230)
6) + Taste zum Erhchen der Temperatur (jedes Driicken erhéht die Temperatur um 10 °C)
7) - Taste zum Verringern der Temperatur (jedes Driicken verringert die Temperatur um 10 °C)
8) Q)Taste zum Ein-/Ausschalten des Haareisens

9) Netzkabel

10) lonisator

EINSCHALTEN UND VERWENDEN

1. Wickeln Sie das Netzkabel vollsténdig ab und stecken Sie den Stecker in eine ordnungsgemaR geerdete
Steckdose. Auf dem Display erscheint, OFF”.

2. Driicken Sie kurz die Taste () um das Haareisen einzuschalten. Auf dem Display wird 180" angezeigt, was
die Standardtemperatur des Haareisens angibt. Gleichzeitig beginnen die Biigelplatten aufzuheizen.

3. Driicken Sie wiederholt die Tasten +/-, um die gewtinschte Temperatur von 120 bis 230 °C einzustellen. Mit
jedem Tastendruck veréndern Sie die Temperatur um 10 °C. Oder driicken Sie wiederholt die P-Taste, um
die Temperatur in gréeren Temperaturschritten (120 °C - 180 °C - 230 °C) anzupassen. Auf dem Display
erscheint die eingestellte Temperatur.

4.Warten Sie, bis die Bligelplatten aufgeheizt sind. Dies dauert normalerweise 30 Sekunden (niedrigste Tem-
peratureinstellung) bis 3 Minuten (hochste Temperatureinstellung).

5. Losen Sie die Schiebeverriegelung, um die Arme des Haareisens zu 6ffnen und es zu verwenden.

6.Wenn Sie mit der Verwendung fertig sind, driicken Sie die (1) Taste, um das Haareisen auszuschalten, das
Display schaltet sich aus und ziehen Sie dann den Stecker aus der Steckdose.

7. Driicken Sie die Arme des Haareisens zusammen und fixieren Sie sie mit einem Schiebeverschluss. An ei-
nem sicheren Ort aufbewahren, an dem das Biigeleisen abkiihlen kann.

Warnung: Die Biigelplatten werden auf eine sehr hohe Temperatur erhitzt. Beriihren Sie die Biigelplatten
niemals mit den Hénden und legen Sie sie niemals direkt auf die Haut. Es besteht die Gefahr sehr schwerer
Verbrennungen. Halten Sie das Biigeleisen immer am Griff in der Ndhe des Displays. Beriihren Sie die wéirmei-
solierte Oberfliche erst, wenn das Biigeleisen abgekiihlt ist.

Warnung: Auch nach dem Ausschalten bleiben die Biigelplatten noch eine g Zeit lang sehr heiB. Warten
Sie immer, bis das Haareisen vollstindig abgekiihlt ist, bevor Sie es reinigen oder aufbewahren.

HAAR STYLING

Niedrigere Temperaturen eignen sich fiir feines, verfarbtes oder geschadigtes Haar, mittlere Temperaturen
eignen sich fiir normales Haar und hohere Temperaturen eignen sich fir dickes und dickes Haar.

Benutzen Sie das Haareisen bei trockenem Haar. Wir empfehlen, die Haare vor dem Stylen griindlich zu was-
chen, zu trocknen und zu kimmen. Teilen Sie sie in einzelne Strange auf.

Haare glatten:

Beim Glatten der Haare wird eine Haarstrahne vom Ansatz bis zu den Spitzen gezogen.

1.Nehmen Sie eine Haarstrahne und legen Sie sie an der Wurzel in das Haareisen zwischen den Biigelplatten.

2. Driicken Sie die Arme des Haareisens zusammen und ziehen Sie das Haareisen langsam an der Strahne
entlang bis zu den Enden. Es ist wichtig, dass Sie einen gleichmaBigen Druck auf die Strdhne austiben und
das Haareisen mit der gleichen Geschwindigkeit tiber die Ldnge der Strahne ziehen.

3. Wiederholen Sie den gleichen Vorgang fiir die restlichen Stréhnen.

Entstehung von Locken:

Locken entstehen, indem man einen Teil der Strahne am Haareisen dreht und das Eisen vom Kopf wegzieht.

1.Nehmen Sie eine Haarstrahne, legen Sie sie an der Wurzel in das Glatteisen und drehen Sie sie ein- oder
zweimal um den Arm des Glatteisens.

2. Driicken Sie die Arme des Haareisens zusammen und ziehen Sie das Eisen langsam an der Strahne entlang
bis zu den Enden.

3. Fassen Sie mit der freien Hand die gekrduselte Haarstrahne und drehen Sie sie noch zwei- bis dreimal mit
dem Finger, um die Lockenform zu fixieren.

4. Wiederholen Sie den gleichen Vorgang fiir die restlichen Strédhnen.

Notiz: Das Haareisen kann bei Naturhaarperiicken verwendet werden. Verwenden Sie es jedoch nicht bei
Periicken aus Kunsthaar oder Haarteilen, da das Kunsthaar schmelzen kann.

REINIGUNG

- Driicken Sie vor der Reinigung die (D) Taste zum Ausschalten des Haareisens und ziehen Sie anschlieBend
den Stecker aus der Steckdose. Driicken Sie die Eisenarme zusammen und fixieren Sie sie mit der Schiebe-
verriegelung. Stellen Sie das Haareisen an einen sicheren Ort, wo es abkiihlen kann.

-Verwenden Sie zum Reinigen des Haareisens nur ein trockenes Tuch.

SICHERHEIT BEIM ARBEITEN MIT DEM GERAT

1. Lesen Sie die beiliegenden Sicherheitshinweise sorgfaltig durch.

2. Fur eine ordnungsgemafe Handhabung des Produkts laden Sie die neueste Version des Handbuchs herun-
ter und lesen Sie es, das unter verfugbar ist: www.truelife.eu

Druckfehler und Anderungen der Angaben vorbehalten.

Hersteller:
elemé6 s.r.o., Braskovska 15, 16 100 Prag 6,
Tschechische Republik

OBSAH BALENI

1x zehlicka

1x névod

1x bezpeénostni instrukce

POPIS PRODUKTU

Zehli¢ka na vlasy

1) Zehlici desky

2) Tepelné izolovany povrch

3) Displej

4) Posuvna pojistka k uzamceni ramen Zehlicky

5) Tlacitko P k nastaveni teploty po vétsich teplotnich stupnich (120-180-230)
6) Tlacitko + ke zvyseni teploty (kazdym stisknuti zvysite teplotu o 10 °C)
7) Tlacitko - ke snizeni teploty (kazdym stisknutim snizite teplotu o 10 °C)
8) Tlacitko (D k zapnuti/vypnuti zehlicky

9) Napajeci kabel

10) lonizator

ZAPNUTI A POUZITI
1. Napéjeci kabel zcela rozvinte a vidlici zapojte do fadné uzemnéné sitové zasuvky. Na displeji se zobrazi
4OFF” (vypnuto).

2. Stisknéte krétce tlacitko (D k zapnuti zehlicky. Na displeji se zobrazi 180" coz indikuje vychozi teplotu
Zzehli¢ky na vlasy. Soucasné se zacnou zehlici desky zahtivat.

. Opakovanym stisknutim tla¢itek +/- nastavte pozadovanou teplotu v rozmezi od 120 do 230 °C. Kazdym
stisknutim tlacitka zménite teplotu o 10 °C. Pfip. opakované stisknéte tlacitko P k nastaveni teploty po vét-
sich teplotnich stupnich (120 °C - 180 °C - 230 °C). Na displeji se zobrazi nastavena teplota.

w

I
<
~
3
[
2
=
o
i
Ne
o
(]
N<
m
=
a
Q.
1]
%
<
N
]
>0
Kk
0
o
N
°
o
<
=
o
o
<
Qs
o
Q.
w
o
-
]
=
=
>
o
=)
I
8
@
by
<
[}
=X
>
S
>
2.
3,
N
o
-
[}
T
o
)
S
o
Ne
el
o
w

minuty (nastaveni na nejvyssi teplotu).

Povolte posuvnou pojistkou, aby se ramena Zehli¢ky rozeviely a mohli jste ji pouzivat.

. Po ukonéeni poutziti stisknéte tlacitko o, abyste zehlicku vypnuli, displej zhasne, a poté vytahnéte vidlici
ze sitové zasuvky.

. Stisknéte ramena Zehli¢ky k sobé a zjistéte je posuvnou pojistkou. PoloZte na bezpe¢né misto, kde mize
Zehlicka vychladnout.

o un

~N

Varovdni: Zehlici desky se zahfivaji na velmi vysokou teplotu. Nikdy se nedotykejte Zehlicich desek rukama
ani je nepriklddejte pfimo na pokozku. Hrozi velmi vdzné popdleni. Vzdy uchopte Zehlicku za rukojet' v misté
displeje. Tepelné izol ého povrchu se dotykejte aZ po vychladnuti Zehlicky.

Varovidni: | po vypnuti zistdvaji Zehlici desky velmi horké po urcitou dobu. Vzdy vyékejte, nez zehli¢ka na viasy
zcela vychladne, nez ji budete Cistit nebo uklddat.

STYLING VLASU

- Niz3i teploty jsou vhodné pro jemné, odbarvené nebo poskozené vlasy, stfedni teplota je vhodna pro nor-
malni vlasy a vyssi teploty jsou vhodné pro husté a silné vlasy.

- Pouzivejte zehli¢ku na suché vlasy. Doporucujeme vlasy pted stylingem diikladné omyt, vysusit a rozéesat.
Rozdélte je na jednotlivé prameny.

Narovnavani vlast:

Narovnavani vlast probiha tazenim pramene vlasti od kofinkd ke kone¢kdm.

1. Uchopte pramen vlast a vlozte jej u kofinkd do Zehlicky mezi zehlici desky.

2. Stisknéte ramena zehli¢ky k sobé a pomalu tahnéte zehli¢ku po prameni az ke konecktim. Je dUlezité, abys-
te vyvinuli staly tlak na pramen a téhli jste Zehlicku stejnou rychlosti po celé délce pramene.

3. Stejny postup opakujte u zbyvajicich pramen(.

Tvorba loken:
Lokny se tvofi nato¢enim ¢asti pramene na zehlicku a tédhnete Zehli¢cku smérem od hlavy.
1. Uchopte pramen vlasu a vlozte jej u kofinkl do Zehli¢ky a jednou az dvakrat je omotejte kolem ramene
Zehlicky.
2. Stisknéte ramena zehli¢ky k sobé a pomalu tdhnéte zehli¢ku po prameni az ke kone¢kam.
3.Volnou rukou poté uchopte natoceny pramen vlasu a jesté prstem jej dvakrat az tikrat zatocte, abyste
zafixovali tvar viny.
4. Stejny postup opakujte u zbyvajicich pramend.
Pozndmka: Zehlicku na viasy Ize pouzivat na paruky z pfirodnich vlasii. Nepouzivejte ji viak na paruky z umé-
lych vlasii nebo piiceskii, protoZe by se mohly umélé viasy roztavit.
CISTENI
- Pied cisténim Zehlicku vypnéte tlacitkem o, abyste Zehlicku vypnuli, a poté vytdhnéte vidlici ze sitové za-
suvky. Stisknéte ramena zehlicky k sobé a zjistéte je posuvnou pojistkou. Polozte na bezpe¢né misto, kde
muze zehli¢ka vychladnout.
- K ¢isténi zehlicky na vlasy pouzivejte pouze suchy hadfik.
Varovadni: K cisténi Zehlicky nepouZivejte Zddné Cistici prostfedky, chemické Idtky, rozpoustédla, benzin, al-
kohol apod.

Varovdni: Neponofujte Zehlicku, napdjeci kabel ani vidlici do vody nebo jiné tekutiny.
ULOZENI

Zehli¢ku ulozte na bezpe¢né misto mimo dosah déti a domdcich mazlick(. Pred ulozenim se ujistéte, ze je
Cista a vychladla.

Warnung: Verwenden Sie zum Reinigen des Haareisens keine
Benzin, Alkohol usw.

Warnung: Tauchen Sie das Haareisen, das Netzkabel oder den Stecker nicht in Wasser oder andere Fliissig-
keiten.

LAGERUNG
Bewahren Sie das Haareisen an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und Haustieren. Stellen Sie sicher,
dass es sauber und kiihl ist, bevor Sie es lagern.

SPEZIFIKATIONEN

Lei 60 W

LED Bildschirm Ja

Plattenbrei 25 mm

Oberflichenb it der Platte Keramik
i zur Wellenbild Ja

12(120-230°C)

Bis zu 10.000.000 negative lonen
Sperren Ja

Drehbares Kabel Ja

Anzahl der Temp i 1l

BEZPECNOST PRI PRACI SE ZARIZENIM

1. Pozorné si prectéte piibalené bezpecnostni instrukce.

2. Pro spravné zachéazeni s produktem si stahnéte a prectéte nejaktualnéjsi verzi manualu, kterd je ke stazeni
na strance: www.truelife.eu

Tiskové chyby a zmény informaci jsou vyhrazeny.

Vyrobce:

elemé s.r.o., Braskovska 15, 161 00 Praha 6,

Ceska republika

OBSAH BALENIA

1x zehlicka

1x navod

1x bezpecnostné instrukcie

POPIS PRODUKTU

Zehli¢ka na vlasy

1) Zehliace dosky

2) Tepelne izolovany povrch

3) Displej

4) Posuvna poistka na uzamknutie ramien zehli¢ky

5) Tla¢idlo P na nastavenie teploty po va¢sich teplotnych stuprioch (120-180-230)
6) Tlacidlo + na zvysenie teploty (kazdym stlacenim zvysite teplotu o 10 °C)
7) Tlacidlo - na znizenie teploty (kazdym stla¢enim zniZite teplotu o 10 °C)
8) Tlacidlo (D na zapnutie/vypnutie zehlicky

9) Napéjaci kabel

10) lonizator

ZAPNUTIE A POUZITIE

1. Napéajaci kabel Uplne rozvite a vidlicu zapojte do riadne uzemnenej sietovej zasuvky. Na displeji sa zobrazi
4OFF” (vypnuté).

2. Stla¢te kratko tlacidlo (D na zapnutie Zehli¢ky. Na displeji sa zobrazi, 180", ¢o indikuje vychodiskovu teplotu
Zzehlicky na vlasy. Sic¢asne sa za¢n Zehliace dosky zahrievat.

3. Opakovanym stlacenim tlacidiel +/- nastavte pozadovanu teplotu v rozmedzi od 120 do 230 °C. Kazdym st-
lacenim tlacidla zmenite teplotu o 10 °C. Prip. opakovane stlacte tlacidlo P na nastavenie teploty po vacsich
teplotnych stupiioch (120 °C - 180 °C - 230 °C). Na displeji sa zobrazi nastavena teplota.

3 minuty (nastavenie na najvyssiu teplotu).

5. Povolte posuvnou poistkou, aby sa ramena zehlicky roztvorili a mohli ste ju pouzivat.

6. Po ukonceni pouzitia stlacte tlacidlo o, aby ste Zehlicku vypli, displej zhasne, a potom vytiahnite vidlicu
20 sietovej zasuvky.

7. Stla¢te ramena zehlicky k sebe a zistite ich posuvnou poistkou. PoloZte na bezpe¢né miesto, kde moze
Zzehlicka vychladnut.

Varovanie: Zehliace dosky sa zahrievaju na velmi vysokd teplotu. Nikdy sa nedotykajte Zehliacich dosiek ruka-

mi ani ich neprikladajte priamo na pokozku. Hrozi velmi vdZne popdlenie. Vzdy uchopte Zehlicku za rukovat

v mieste displeja. Tepelne izol 6ho povrchu sa dotykajte az po vychladnuti zehlicky.

Plej P

Varovanie: Aj po vypnuti zostdvaju Zehliace dosky velmi hortice po urciti dobu. Vzdy pockajte, kym Zehlicka
na vlasy tplne vychladne, nez ju budete istit alebo ukladat.

STYLING VLASOV

- Nizsie teploty st vhodné pre jemné, odfarbené alebo poskodené vlasy, stredna teplota je vhodna pre nor-
malne vlasy a vyssie teploty st vhodné pre husté a silné vlasy.

- Pouzivajte Zehlicku na suché vlasy. Odporicame vlasy pred stylingom dokladne umyt, vysusit a roz¢esat.
Rozdelte ich na jednotlivé pramene.

Narovnavanie vlasov:

Narovnavanie vlasov prebieha tahanim pramena vlasov od korienkov ku koncekom.

1. Uchopte pramen vlasov a vlozte ho pri korienkoch do Zehlicky medzi zehliace dosky.

2. Stlacte ramena Zehlicky k sebe a pomaly tahajte Zehlicku po prameni az ku konc¢ekom. Je dolezité, aby ste
vyvinuli staly tlak na prame a tahali ste zehli¢ku rovnakou rychlostou po celej dizke pramena.

3. Rovnaky postup opakujte u zostavajtcich prameriov.

Tvorba loken:

Lokne sa tvoria natocenim Casti pramena na zehlicku a tahate Zehlicku smerom od hlavy.

1. Uchopte pramen vlasu a vlozte ho pri korienkoch do Zehli¢ky a raz az dvakrét ich omotajte okolo ramena
zehlicky.

2. Stlacte ramena zehlicky k sebe a pomaly tahajte zehlicku po prameni az ku koncekom.

3.Volnou rukou potom uchopte natoceny pramen vlasu a este prstom ho dvakrat az trikrat zatocte, aby ste
zafixovali tvar viny.

4. Rovnaky postup opakujte u zostévajlicich prameriov.

Pozndmka: Zehli¢ku na vlasy je mozné pouzivat na parochne z prirodnych vlasov. Nepouzivajte ju viak na
parochne z umelych viasov alebo priceskov, pretoZe by sa mohli umelé viasy roztavit.

CISTENIE

-Pred ¢istenim zehli¢ku vypnite tla¢idlom o, aby ste zehli¢ku vypli, a potom vytiahnite vidlicu zo sietovej
zasuvky. Stlacte ramena Zehlicky k sebe a zistite ich posuvnou poistkou. PoloZte na bezpe¢né miesto, kde
moze zehlicka vychladnut.

- Na ¢istenie zehlicky na vlasy pouZivajte iba suchd handri¢ku.

Varovanie: Na Cistenie Zehlicky nepouzivajte Ziadne cistiace prostriedky, chemické Idtky, rozpustadld, benzin,

alkohol a pod.

Varovanie: Nep

ULOZENIE
Zehli¢ku ulozte na bezpe¢né miesto mimo dosahu deti a domacich milacikov. Pred ulozenim sa uistite, ze je
Cistd a vychladnuta.

SPECIFIKACIA

1jte Zehli¢ku, napdjaci kdbel ani vidlicu do vody alebo inej tekutiny.

Prikon 60W

LED displej Ano

Sirka dosticiek 25 mm
Povrchova tprava dosticiek Keramicka
Vhodné na tvorbu vin Ano

12(120-230°C)

Pocet nastaveni teplét
iza az 10 000 000 zépornych iénov

Pocet nastaveni teplot 12(120-230°C)

az 10 000 000 zépornych iontd

Zamek Ano

Otoény kabel Ano

Délka kabelu 2m

Rozméry 335x31x35mm
H 3589

NepouZivejte tento spotrebic v blizkosti van, sprch, umyvadel nebo jinych nddob obsahujicich
vodu.

Pokud zarizeni nepouzivdte, odpojte jej vZdy ze zdroje napdjeni.

Zamok Ano
SPECIFIKACE Otoény kabel Ano
ittel, Chemikalien, L6 ittel, Prikon 60w Dizka kabla 2m
LED displej Ano Rozmery 335%31x35mm
Sirka desti¢ek 25 mm H : 3589
Povrchova tprava desti¢ek Keramicka
Vhodna na tvorbu vin Ano

NepouZzivajte tento spotrebic v blizkosti vani, spich, umyvadiel alebo inych nddob obsahujtcich
vodu.

Ak zariadenie nepouzivate, odpojte ho vzdy zo zdroja napdjania.
BEZPECNOST PRI PRACI SO ZARIADENIM
1. Pozorne si precitajte pribalené bezpecnostné instrukcie.

2. Pre spravne zaobchadzanie s produktom si stiahnite a precitajte najaktualnejsiu verziu manualu, ktoré je na
stiahnutie na stranke: www.truelife.eu

Tla¢ové chyby a zmeny informacii st vyhradené.




Vyrobca:
elemé6 s.r.o., Braskovska 15, 16 100 Praha 6,
Ceska republika

ZAWARTOSC PACZKI
1x prostownica

1x instrukcje

1x instrukcje bezpieczenstwa

OPIS PRODUKTU

Prostownica

1) Deski do prasowania

2) Powierzchnia izolowana termicznie

3) Wyswietlacz

4) Bezpiecznik przesuwny blokujacy ramiona zelazka

5)Przycisk P do ustawiania temperatury w wiekszych krokach temperaturowych (120-180-230)
6) Przycisk + zwigkszania temperatury (kazde nacisniecie zwigksza temperature o 10°C)

7) Przycisk - do obnizenia temperatury (kazdorazowe naci$niecie powoduje obnizenie temperatury o 10°C)
8) Przycisk (D aby wiaczy¢/wylaczy¢ zelazko

9) Kabel zasilajacy

10) Jonizator

WLACZANIE | UZYWANIE

1. Catkowicie rozwin przewod zasilajacy i podtacz wtyczke do prawidtowo uziemionego gniazdka elek-
trycznego. Na wyswietlaczu pojawi sie ,OFF".

2. Krotko nacisnij przycisk o aby wiaczy¢ zelazko. Na wyswietlaczu pojawi sie liczba 180", ktéra wskazuje
domysing temperature prostownicy. Jednoczesnie deski do prasowania zaczynaja sie nagrzewac.

3. Naciskaj przyciski +/-, aby ustawi¢ zagdana temperature w zakresie od 120 do 230 °C. Kazde nacisniecie
przycisku powoduje zmiane temperatury o 10°C. Lub kilkakrotnie nacisnij przycisk P, aby ustawi¢ tempe-
rature w wiekszych krokach (120 °C - 180 °C - 230 °C). Na wyswietlaczu pojawi sie ustawiona temperatura.

4. Poczekaj, az deski do prasowania sie nagrzeja. Zwykle trwa to od 30 sekund (najnizsze ustawienie tempera-
tury) do 3 minut (najwyzsze ustawienie temperatury).

5. Zwolnij blokade suwaka, aby otworzy¢ ramiona zelazka i mozesz z niego korzystac.

6. Po zakoriczeniu uzytkowania nacisnij przycisk o, aby wytaczy¢ zelazko, wyswietlacz wytaczy sie, a nastep-
nie wyjmij wtyczke z gniazdka elektrycznego.

7. Zcisnij ramiona zelazka i zablokuj je przesuwanym zamkiem. Umiesci¢ w bezpiecznym miejscu, gdzie ze-
lazko moze ostygnac.

Ostrzezenie: Deski do p ia nagrzewajq sie do bardzo wysokiej temperatury. Nigdy nie dotykaj desek

do prasowania rekami ani nie ktadz ich bezposrednio na skorze. Istnieje ryzyko bardzo powaznych oparzen.

Zawsze trzymaj zelazko za uchwyt w poblizu wyswietlacza. Nie dotykaj powierzchni izolowanej termicznie,

dopdki zelazko nie ostygnie.

Ostrzezenie: Nawet po wylqczeniu deski do prasowania pozostajq przez pewien czas bardzo gorqce. Pr-
zed czyszczeniem lub przechowywaniem prostownicy nalezy zawsze poczekac, az prostownica do wloséw
catkowicie ostygnie.

STYLIZACJA WLOSOW

-Nizsze temperatury sa odpowiednie dla wtoséw delikatnych, przebarwionych lub zniszczonych, srednie
temperatury sa odpowiednie dla wioséw normalnych, a wyzsze temperatury sa odpowiednie dla grubych
i gestych wtosow.

- Uzyj prostownicy na suchych wiosach. Przed stylizacjg zalecamy doktadne umycie, wysuszenie i czesanie
wioséw. Podziel je na pojedyncze pasma.

Prostowanie wioséw:

Prostowanie wlosdw polega na przecigganiu pasma wtoséw od nasady az po same korice.

1. Ztap pasmo wioséw i wtdz je u nasady w zelazko pomiedzy ptytkami.

2. Sciénij ramiona zelazka i powoli pociagnij zelazko wzdtuz pasma az do koricéwek. Wazne jest, aby réwnomi-
ernie dociskac pasmo i ciggna¢ prostownice z tg sama predkoscia na catej dtugosci pasma.

3. Powtorz te samg procedure dla pozostatych pasm.

Tworzenie lokéw:

Loki powstaja poprzez skrecenie czesci pasma na zelazku i odciggniecie zelazka od gtowy.

1. Chwy¢ pasmo wioséw, umiesc je w prostownicy u nasady i owirt wokét ramienia prostownicy raz lub dwa
razy.

2. Sciénij ramiona zelazka i powoli pociagnij zelazko wzdtuz pasma az do korcéwek.

3.Wolna reka chwyc skrecone pasmo witosow i przekrec je palcem dwa do trzech razy, aby utrwali¢ ksztatt fali.

4. Powtdrz te sama procedure dla pozostatych pasm.

Notatka: Pr icemozna ¢ na perukach z wioséw naturalnych. Nie uzywaj go jednak na perukach
i treskach z wloséw syntetycznych, poniewaz wiosy syntetyczne mogq sie stopic.

CZYSZCZENIE

- Przed czyszczeniem nalezy wytgczyc¢ zelazko weciskajac przycisk O, wytaczajacy zelazko, a nastepnie wyjaé
wtyczke z gniazdka sieciowego. Sciénij ramiona zelazka i zlokalizuj je za pomocg przesuwnego zamka.
Umiesci¢ w bezpiecznym miejscu, gdzie zelazko moze ostygnac.

- Do czyszczenia prostownicy do witoséw uzywaj wytacznie suchej szmatki.

Ostrzezenie: Do czyszczenia Zelazka nie uzywaj zadnych detergentéw, srodkéw chemicznych, rozpuszczal-

nikéw, benzyny, alkoholu itp.

lazk q i

Ostrzezenie: Nie zanurzaj z pr.

0SZCZEDNOSC
Przechowu;j zelazko w bezpiecznym miejscu niedostepnym dla dzieci i zwierzat. Przed przechowywaniem
upewnij sig, ze jest czysty i chtodny.

qcego ani wtyczki w wodzie lub innym plynie.

CSOMAG TARTALMA
1x Hajvasalo

1x Hasznalati utasitas

1x Biztonsagi utasitasok

TERMEKLEIRAS

Hajvasalo

1) Vasal6 tanyérok

2) Hoszigetelt felilet

3) Kijelzé

4) Csusztassa el a zarat a vasal6 karjainak rogzitéséhez

5) P gomb a hémérséklet beallitdsahoz nagyobb hémérsékleti lépésekben (120-180-230)

6) + gomb a hémérséklet ndveléséhez (minden megnyomas 10 °C-kal néveli a hémérsékletet)
7) - gomb a hémérséklet csokkentésére (minden megnyomas 10 °C-kal csokkenti a hémérsékletet)
8) () gomb a hajvasalé be- és kikapcsoldsahoz

9) Tapkabel

10) lonizalo

BEKAPCSOLAS ES HASZNALAT

1.Tekerje le teljesen a tapkabelt, és dugja be a dugét egy megfeleléen féldelt konnektorba. Az ,OFF” felirat
jelenik meg a kijelzén.

2. Nyomja meg roviden a (0] gombot a hajvasalé bekapcsolasahoz. A kijelzén a, 180" lathatd, ami a hajvasalé
alapértelmezett hémérsékletét jelzi. Ezzel egy idében a vasalolapok felmelegednek.

3. A+/-gombok ismételt megnyomasaval allitsa be a kivant hémérsékletet 120 és 230 °C kézétt. Agomb min-
den egyes megnyomasaval 10 °C-kal médositja a hémérsékletet. Vagy nyomja meg tobbszor a P gombot a
hémérséklet nagyobb hémérsékleti lépésekben torténd bedllitasahoz (120 °C - 180 °C - 230 °C). A bedllitott
hémérséklet megjelenik a kijelzén.

4.Varja meg, amig a vasalolapok felmelegednek. Ez altaldban 30 mésodperctél (legalacsonyabb hémérséklet
-bedllitas) 3 percig (legmagasabb hémérséklet-beallitas) tart.

5. Engedje el a cstiszézérat a hajvasalo karjainak kinyitdsahoz, és mar hasznalhatja is.

6. A hasznalat végén nyomja meg a (1) gombot a hajvasalé kikapcsoldsahoz, a kijelzé kikapcsol, majd hizza
ki a dugét a konnektorbdl.

7.Nyomja Ossze a hajvasald karjait, és helyezze el 6ket egy csusz6 zérral. Helyezze biztonsagos helyre, ahol
avasald lehlhet.

Figyelem: A vasaldlapokat nagyon magas hémérsékletre melegitik. Soha ne érintse meg kézzel a vasalélapo-
kat, és ne helyezze kézvetleniil a bérre. Nagyon stilyos égési sériilések veszélye dll fenn. A vasalét mindig a ki-
jelzé kozelében lévé fogantyundl fogja meg. Ne érintse meg a hészigetelt feliiletet, amig a vasald le nem hiilt.

Anak P

egy bizonyos ideig. Tisztitds vagy td-

Figyelem: A vasalélapok kikapcsolds utdn is nagyon forréak
rolds el6tt mindig vdrja meg, amig a hajvasalé teljesen kihdil.

HAJFORMAZAS

- Az alacsonyabb hémérséklet alkalmas vékony, elszinez6d6tt vagy sérlilt hajra, a kozepes hémérséklet a nor-
mal hajra, a magasabb hémérséklet pedig a vastag és vastag hajra.

- Hasznélja a hajvasalot széraz hajon. Javasoljuk, hogy hajformazas el6tt alaposan mossa meg, széritsa meg és
féstilje ki a hajat. Oszd fel 6ket kiilonallo szélakra.

Hajkiegyenesités:

A hajkiegyenesités Ggy torténik, hogy egy hajszalat a gyckerektdl a hajvégekig htizunk.

1. Vegytink egy hajszalat, és helyezziik a tévéhez a hajvasaldba a vasaldlapok kozé.

2.Nyomja Ossze a hajvasald karjait, és lassan hiizza a hajvasat a tincs mentén a hajvégekig. Fontos, hogy
egyenletes nyomast gyakoroljon a tincsre, és ugyanolyan sebességgel hiizza a hajvasat a szél hosszaban.

3. Ismételje meg ugyanezt a folyamatot a fennmarad¢ szalakkal.

A fiirtok létrehozasa:

A furtoket ugy alakitjak ki, hogy a tincs egy részét a hajvasaldra csavarjak, és a vasat elhtizzak a fejtél.

1.Vegytink egy hajszalat, és a tovénél helyezziik a hajvasaldba, egyszer-kétszer a vasalo karja koré csavarva.

2. Nyomja 6ssze a hajvasal6 karjait, és lassan hiizza a vasaldt a tincs mentén a hajvégekig.

3. Szabad kezével fogja meg a felgondoritett hajszalat, és csavarja még kétszer-haromszor az ujjaval, hogy
rogzitse a gondor formajat.

4. Ismételje meg ugyanezt a folyamatot a fennmarado szalakkal.

Jegyzet: A hajvasalé természetes hajpardkdra haszndlhaté. Ne haszndlja azonban miihajbdl késziilt pa-

rokdkra vagy hajdiszekre, mert a miisz6r megolvadhat.

TISZTITAS

- Tisztitas el6tt nyomja meg a [O) gombot a hajvasalo kikapcsolasdhoz, majd hiizza ki a dugét a konnektorbdl.
Nyomja 6ssze a vaskarokat, és keresse meg Sket a cstszdzarral. Helyezze a hajvasalét biztonsagos helyre,
ahol kihdilhet.

- A hajvasalé tisztitasadhoz csak széraz ruhat hasznaljon.
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Figyelem: Ne haszndiljon tisztitoszert, vegyszert,

t, benzint, alkoholt stb. a haj 16 tisztitdsdh

Figyelem: Ne meritse vizbe vagy mds

TAROLAS
A hajvasalot biztonsagos helyen, gyermekektdl és haziallatoktdl elzarva tarolja. Tarolas el6tt gy6z6djon meg
arrol, hogy tiszta és hiivos.

folyadékba a haji , a tapkdbelt vagy a csatlakozédugét.

MUSZAKI ADATOK

Tapellatas 60 W
LED képernyé Igen

A lemez szél 25mm
Lemez feliiletkezelé Keramiai
Hullamképzé Ikal Igen

A hémérséklet-beallitasok szama 12(120-230°C)

SPECYFIKACJE lonizdlé Akar 10 000 000 negativ ion
Pobér energii 60 W Zar Igen

yswietlacz LED Tak Forgé kabel Igen
Szerokos¢ plyty 25mm Kabelh Gsa 2m
Obrébka powierzchni plyt Ceramiczny Méretek 335%31x35mm
Nadaje si¢ do tworzenia fal Tak suly 3589
Liczba ien temp y 12 (120-230 °C)

i do 10 000 000 jonéw ujemnych
! Jemny: Ne haszndlja ezt a késziiléket kdd, zuhanyzé, mosdokagylé vagy mds viztartdly kozelében.

Zamek Tak Y
Obrotowy kabel Tak
Dlugos¢ kabla 2m Mindig huzza ki a késziiléket az dramforrdsbdl, ha nem haszndlja.
gy 222;31 X35 mm BIZTONSAG A KESZULEKKEL VEGZETT MUNKA SORAN

Nie uzywaj tego urzqdzenia w poblizu wanien, prysznicéw, zlewéw lub innych pojemnikéw zawi-
erajqcych wode.

g m

Zawsze odlqczaj urzq ie od Zrodta

BEZPIECZENSTWO PODCZAS PRACY Z URZADZENIEM

1. Przeczytaj uwaznie zataczone instrukcje bezpieczenstwa.

2.W celu prawidfowej obstugi produktu nalezy pobrac i zapoznac sie z najnowsza wersjg instrukgji, ktorg
mozna pobrac ze strony internetowej: www.truelife.eu

Btedy typograficzne i zmiany informacji sg zastrzezone.

gdy nie jest uzywane.

Producent:

elemé6 s.r.0., Braskovska 15, 16 100 Praga 6, E
Czechy
—_—

1. Olvassa el figyelmesen a mellékelt biztonségi utasitasokat.

2. A termék megfelel6 kezeléséhez toltse le és olvassa el a kézikonyv legfrissebb verziojat, amely a kovetkezé
cimen érhetd el: www.truelife.eu

Nyomtatasi hibak és informaciok médositasa fenntartva.

Gyarto:

elemé6 s.r.o., Braskovska 15, 16 100 Praga 6,

Csehorszag

VSEBINA PAKETA
1x Likalnik za lase

1x Navodila

1x Varnostna navodila

OPIS IZDELKA

Likalnik za lase

1) Likalne plosce

2) Toplotno izolirana povrsina

3) Zaslon

4) Drsna klju¢avnica za zaklepanje rocic likalnika

5) Gumb P za nastavitev temperature v vecjih temperaturnih korakih (120-180-230)
6) + gumb za zviSanje temperature (vsak pritisk zvisa temperaturo za 10 °C)

7) - gumb za znizanje temperature (vsak pritisk zniza temperaturo za 10 °C)

8) (1) gumb za vklop/izklop likalnika za lase

9) Napajalni kabel

10) lonizator

VKLOP IN UPORABA

1. Popolnoma odvijte napajalni kabel in vstavite vti¢ v pravilno ozemljeno elektri¢no vti¢nico. Na zaslonu se
prikaze ,OFF".

2. Na kratko pritisnite 0} gumb, da vklopite likalnik za lase. Na zaslonu se prikaze 180" kar oznacuje privzeto
temperaturo likalnika za lase. Istocasno se za¢nejo segrevati likalne plosce.

3.Veckrat pritisnite gumba +/-, da nastavite zeleno temperaturo od 120 do 230 °C. Z vsakim pritiskom na
gumb spremenite temperaturo za 10 °C. Ali pa veckrat pritisnite gumb P, da nastavite temperaturo v ve¢jih
temperaturnih korakih (120 °C - 180 °C - 230 °C). Nastavljena temperatura se prikaze na zaslonu.

4. Pocakajte, da se likalni plos¢i segrejeta. To obicajno traja od 30 sekund (nastavitev najnizje temperature) do
3 minut (nastavitev najvisje temperature).

5. Sprostite drsno kljucavnico, da odprete roke likalnika za lase in ga lahko uporabite.

6. Ko koncate z uporabo, pritisniten [0) gumb za izklop likalnika za lase, zaslon se bo izklopil, nato pa izvlecite
vtic iz vticnice.

7. Stisnite kraka likalnika za lase skupaj in ju poiscite z drsno zaponko. Likalnik postavite na varno mesto, kjer
se lahko ohladi.

Opozorilo: Likalne plosce so segrete na zelo visoko temperaturo. Nikoli se ne dotikajte likalnih plos¢ z rokami
in jih ne postavljajte neposredno na koZo. Obstaja nevarnost zelo resnih opeklin. Likalnik vedno drZite za ro-
¢aj blizu zaslona. Ne dotik se toplotno izolii povrsine, dokler se likalnik ne ohladi.

Opozorilo: Tudi po izklopu ostanejo likalne plos¢e nekaj ¢asa zelo vroce. Vedno poéakaijte, da se likalnik po-
polnoma ohladi, preden ga ocistite ali shranite.

OBLIKOVANJE LAS

- Nizje temperature so primerne za tanke, razbarvane ali poskodovane lase, srednja temperatura je primerna
za normalne lase, visje temperature pa za debele in debele lase..

- Uporabite likalnik za suhe lase. Priporo¢amo, da lase pred oblikovanjem temeljito umijete, posusite in razce-
Sete. Razdelite jih na posamezne pramene.

Ravnanje las:

Ravnanje las se izvede tako, da pramen las povlecete od korenin do konic.

1.Vzemite pramen las in ga pri koreninah poloZite v likalnik med likalnima plos¢ama.

2. Rocice likalnika za lase stisnite skupaj in pocasi povlecite likalnik po pramenu do konic. Pomembno je, da
enakomerno pritiskate na pramen in z enako hitrostjo vlecete likalnik za lase po dolzini pramena.

3. Enak postopek ponovite za preostale pramene.

Ustvarjanje kodrov:

Kodre oblikujete tako, da del pramena zavijete na likalnik za lase in potegnete likalnik stran od glave.

1.Vzemite pramen las in ga pri koreninah polozite v likalnik za lase ter ga enkrat ali dvakrat zasukajte okoli
roke likalnika.

2. Rocice likalnika za lase stisnite skupaj in likalnik pocasi povlecite po pramenu do konic.

3. S prosto roko primite nakodrani pramen las in ga s prstom 3e dvakrat ali trikrat zavrtite, da popravite obliko
kodra.

4. Enak postopek ponovite za preostale pramene.

bli fip

Opomba: Likalnik za lase se lahko up lia na lasuljah iz ih las. Vendar ga ne uporabljajte na lasuljah
izumetnih las ali lasnih vstavkih, saj se lahko umetni lasje stopijo.

CISCENJE

- Pred ¢is¢enjem pritisnite 0} gumb za izklop likalnika za lase in nato izvlecite vti¢ iz elektri¢ne vti¢nice. Pri-
tisnite Zelezni roki skupaj in ju pois¢ite z drsno kljucavnico. Likalnik za lase postavite na varno mesto, kjer
se lahko ohladi.

- Za ¢id¢enje likalnika za lase uporabljajte samo suho krpo.

blii b

Opozorilo: Za ih éistil, k

Opozorilo: Likal

SHRANJEVANJE

Likalnik za lase shranjujte na varnem mestu, stran od otrok in hi3nih ljubljenckov. Pred shranjevanjem se

cenje likalnika za lase ne upor

lij, topil, bencina, alkohola itd.

za lase, napajalnega kabla ali vti¢a ne potapljajte v vodo ali druge tekocine.

2. Kratko pritisnite o gumb za ukljucivanje pegle za kosu. Zaslon ¢e pokazati, 180 $to oznacava zadanu
temperaturu pegle za kosu. U isto vrijeme, ploce za gla¢anje pocinju se zagrijavati.

3.Vise puta pritisnite tipke +/- kako biste postavili Zeljenu temperaturu od 120 do 230 °C. Svakim pritiskom
tipke mijenjate temperaturu za 10 °C. Ili viSe puta pritisnite tipku P za podesavanje temperature u ve¢im
temperaturnim koracima (120 °C - 180 °C - 230 °C). Postavljena temperatura ¢e se pojaviti na zaslonu.

4. Pricekajte da se ploce za glacanje zagriju. To obi¢no traje od 30 sekundi (postavka najnize temperature) do
3 minute (postavka najvise temperature).

5. Otpustite kliznu bravu kako biste otvorili krakove pegle za kosu i mozete je koristiti.

6. Kada zavrsite s koristenjem, pritisnite o gumb za iskljucivanje pegle za kosu, zaslon ce se iskljuiti, a zatim
izvucite utikac iz uti¢nice.

7. Pritisnite zajedno krakove pegle za kosu i locirajte ih kliznom bravom. Stavite na sigurno mjesto gdje se
glacalo moze ohladiti.

Upozorenje: Ploce za glacanje zagrijavaju se na vrlo visoku temperaturu. Nikada ne dodirujte ploce za glacan-
je rukama niti ih stavljajte izravno na koZu. Postoji opasnost od vrlo ozbiljnih opeklina. Peglu uvijek drzite za
rucku u blizini zaslona. Ne dodirujte toplinski izoliranu povrsinu dok se glacalo ne ohladi.

Upozorenje: Cak i nakon iskljucivanja, ploce za glacanje ostaju vrlo vruce odredeno vrijeme. Prije ¢isc¢enja ili
spremanja uvijek pri¢ekajte da se pegla potpuno ohladi.

STYLING FRIZURE

- Nize temperature prikladne su za tanku, obojenu ili ostecenu kosu, srednja temperatura prikladna je za nor-
malnu kosu, a vise temperature prikladne su za gustu i gustu kosu.

- Koristite peglu na suhoj kosi. Preporu¢amo temeljito pranje, susenje i ras¢esljavanje kose prije stiliziranja.
Podijelite ih na pojedinacne pramenove.

Ravnanje kose:

Ravnanje kose se vrsi povlacenjem pramena kose od korijena prema vrhovima.

1. Uzmite pramen kose i stavite ga pri korijenu u peglu za kosu izmedu plo¢a za peglanje.

2. Pritisnite zajedno krakove pegle i polako povucite peglu uz pramen do vrhova. Vazno je da ravhomjerno
pritiskate pramen i povlacite peglu za kosu istom brzinom duz duljine pramena.

3. Ponovite isti postupak za preostale pramenove.

Stvaranje kovréa:

Kovr¢e se formiraju tako da se dio pramena zavrne na peglu za kosu i povuce peglu od glave.

1. Uzmite pramen kose i stavite ga pri korijenu u peglu za kosu, okrecite je oko kraka pegle jednom ili dva
puta.

2. Stisnite krakove pegle zajedno i polako povucite peglu uz pramen do vrhova.

3. Slobodnom rukom uhvatite uvijeni pramen kose i uvrnite ga jos dva ili tri puta prstom kako biste popravili
oblik kovrce.

4. Ponovite isti postupak za preostale pramenove.

Biljeska: Pegla za kosu moZe se koristiti na perikama od prirodne kose. Medutim, nemojte ga koristiti na peri-

kama od umjetne kose ili uloscima jer se umjetna kosa moze rastopiti.s

CISCENJE

- Prije ¢is¢enja pritisnite 0) gumb za iskljucivanje pegle za kosu i zatim izvucite utikac iz uti¢nice. Pritisnite
Zeljezne krakove zajedno i locirajte ih s kliznom bravom. Stavite peglu za kosu na sigurno mjesto gdje se
moze ohladiti.

- Za Cis¢enje pegle za kosu koristite samo suhu krpu.

Upozorenje: Ne koristite sredstva za Cis¢enje, kemikalije, otapala, benzin, alkohol itd. za cis¢enje pegle za

kosu.

Upozorenje: Nemojte uranjati peglu za kosu, kabel za napajanije ili utika¢ u vodu ili druge tekucine.

SKLADISTENJE
Spremite peglu za kosu na sigurno mjesto daleko od djece i kucnih ljubimaca. Provjerite je li ¢ist i hladan
prije spremanja.

TEHNICKI PODACI

Ulazna snaga 60 W
LED ekran Da
Sirina ploce 25 mm
Zavr$na obrada povrsine ploce Keramika
Prikladno za formiranje valova Da

12(120-230°C)
Do 10 000 000 negativnih iona

Broj postavki temperature

prepricajte, da je Cist in hladen. Brava Da
Okretni kabel Da
SPECIFIKACLJE Duzina kabela 2m
Vhodna mo¢ 60 W Dii ij 33531 x35mm
I:ED zaslon Ja Tezina 3589
Sirina plosée 25mm
Konéna obdelava povrsine plosce Keramika
Primerno za oblikovanje valov Ja Ne koristite ovaj uredaj u blizini kada, tuseva, ika ili drugih posuda s vodom.

Stevilo nastavitev temperature 12(120-230°C)
loni Do 10 000 000 negativnih ionov

Zaklepanj Ja

Vrtljivi kabel Ja

Dolzina kabla 2m

Di ij 335x31x35mm
Utez 3589

Te naprave ne uporabljajte v blizini kadi, prh, umivalnikov ali drugih posod z vodo.

Ko naprave ne uporabljate, jo vedno izkljucite iz vira napajanja.

VARNOST PRI DELU Z NAPRAVO

1. Pozorno preberite prilozena varnostna navodila.

2. Za pravilno ravnanje z izdelkom prenesite in preberite najnovejso razli¢ico priro¢nika, ki ga lahko prenesete
s spletne strani: www.truelife.eu

Pridrzujemo si pravico do tiskarskih napak in sprememb informacij.

Proizvajalec:

elemé6 s.r.o., Braskovska 15, 16 100 Praga 6, E
Ceska

SADRZAJ PAKETA
1x Pegla za kosu

1x Upute za uporabu
1x Sigurnosne upute

OPIS PROIZVODA

Pegla za kosu

1) Ploce za glacanje

2) Toplinski izolirana povriina

3) Prikaz

4) Klizna brava za zaklju¢avanje krakova glacala

5) Gumb P za postavljanje temperature u ve¢im temperaturnim koracima (120-180-230)
6) Tipka + za povecanje temperature (svaki pritisak povecava temperaturu za 10 °C)
7) - tipka za smanjenje temperature (svaki pritisak smanjuje temperaturu za 10 °C)
8) (1) gumb za ukljucivanje/iskljucivanje pegle za kosu

9) Kabel za napajanje

10) lonizator

PALJENJE | KORISTENJE
1. Potpuno odmotajte kabel za napajanje i umetnite utika¢ u pravilno uzemljenu uti¢nicu. Na zaslonu ce se
pojaviti,OFF".

Uvijek iskljucite uredaj iz izvora napajanja kada se ne koristi.

SIGURNOST PRI RADU S UREDAJEM
1. Pazljivo procitajte prilozene sigurnosne upute.
2. Kako biste pravilno rukovali proizvodom, preuzmite i pro¢itajte najnoviju verziju priru¢nika koji se moze

preuzeti s web stranice: www.truelife.eu

Zadrzavamo pravo na tiskarske pogreske i izmjene podataka.

Proizvodac:
elemé6 s.r.0., Braskovska 15, 16 100 Prag 6,
Ceska Republika



